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Národní předmluva

Změny proti předchozímu vydání

Oproti předchozí normě ČSN EN 1457:2000 se nová norma skládá ze dvou částí. První část je určeny
pro komínové vložky určené do suchých podmínek, druhá část pak pro použití při mokrém provozu.
V nové normě jsou uvedena nová označení typů (dříve tříd) komínových vložek určených pro vlhký
provoz. Rovněž se zavádí nové třídění pro odolnost proti kondenzátu (WA, WB, WC nebo WD).
Komínové vložky určené pro suchý i vlhký provoz nebo jen pro vlhký provoz, které používaly
klasifikaci podle ČSN EN 1457:2000, bude proto nutné překlasifikovat.
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Tato evropská norma byla schválena CEN 2011-12-16.

Členové CEN jsou povinni splnit vnitřní předpisy CEN/CENELEC, v nichž jsou stanoveny podmínky, za
kterých se musí této evropské normě bez jakýchkoliv modifikací dát status národní normy.
Aktualizované seznamy a bibliografické citace týkající se těchto národních norem lze obdržet na
vyžádání v Řídicím centru nebo u kteréhokoliv člena CEN.

Tato evropská norma existuje ve třech oficiálních verzích (anglické, francouzské, německé). Verze
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notifikuje Řídicímu centru, má stejný status jako oficiální verze.
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Předmluva

Tento dokument (EN 1457-2:2012) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 166 „Komíny“, jejíž
sekretariát organizací zajišťuje ASI.

Této evropské normě je nutno nejpozději do července 2012 dát status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do července 2012.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentové
ochrany. CEN (a/nebo CENELEC) nelze činit odpovědným za identifikaci některých nebo všech těchto
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 1457:1999.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu a podporuje splnění základních požadavků směrnic EU.

Vztah k směrnicím EU je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou součástí tohoto
dokumentu.

EN 1457 se skládá ze dvou částí:

EN 1457-1 Komíny – keramické komínové vložky – Část 1: Komínové vložky pro suchý provoz – Požadavky●

a zkušební metody
EN 1457-2 Komíny – keramické komínové vložky – Část 2: Komínové vložky pro vlhký provoz – Požadavky●



a zkušební metody

Hlavní změnou oproti předchozímu vydání je:

EN 1457 byla rozdělena na dvě části: EN 1457-2 je výrobkovou normou na keramické komínové
vložky pro vlhký provoz

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou následující země povinny převzít tuto evropskou normu:
Belgie, Bulharsko, Česká republika, Dánsko, Estonsko, Finsko, Francie, Chorvatsko, Irsko, Island, Itálie,
Kypr, Litva, Lotyšsko, Lucembursko, Maďarsko, Malta, Německo, Nizozemsko, Norsko, Polsko,
Portugalsko, Rakousko, Rumunsko, Řecko, Slovensko, Slovinsko, Spojené království, Španělsko,
Švédsko, Švýcarsko a Turecko.

1 Předmět normy

Tato evropská norma je výrobkovou normou pro keramické komínové vložky s kompaktními nebo
vertikálně děrovanými stěnami, které se používají ve vícevrstvých komínech při vlhkém provozu
a které slouží k odvodu spalin přirozeným tahem (pod tlakem) nebo přetlakem z topenišť nebo
topných zařízení do okolního ovzduší. Tato evropská norma zahrnuje komínové vložky pro domovní
a průmyslové komíny, které nejsou volně stojící. Tato norma stanoví požadavky na funkční požadavky
průmyslově vyráběných komínových vložek a tvarovek. Dále stanoví požadavky na teplotní zkoušky
s tepelnou izolací nebo bez ní, na značení a kontrolu kvality. Komínové vložky, které jsou definovány
touto normou, budou vyhovovat i požadavkům EN 1457-1 pro stejnou pracovní teplotou, tlak, značení
a odolnost proti vyhoření sazí.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


